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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৩৬৯

১৭/ িববাহ (احكتاب الن)
পিরেদঃ ১৪. দাসী আযাদ কের তােক িববাহ করা ফযীলত

باب فَضيلَة اعتَاقه امتَه ثُم يتَزوجها ‏

আরবী

نع ،دَّثَنَا ثَابِتةَ، حلَمس نب ادمدَّثَنَا حفَّانُ، حدَّثَنَا عةَ، حبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا اح

انَسٍ، قَال كنْت رِدف ابِ طَلْحةَ يوم خَيبر وقَدَم تَمس قَدَم رسولِ اله صل اله عليه

هِموسوا بِفُىجخَرو مهياشووا مجخْرقَدْ او سغَتِ الشَّمزب ينح منَاهتَيفَا ‐ وسلم ‐ قَال

وماتلهِم ومرورِهم فَقَالُوا محمدٌ والْخَميس ‐ قَال ‐ وقَال رسول اله صل اله عليه

مهمزهو ‏"‏ ‏.‏ قَال نْذَرِينالْم احبص اءفَس مقَو ةاحلْنَا بِسذَا نَزنَّا اا ربخَي توسلم ‏ "‏ خَرِب

اله عز وجل ووقَعت ف سهم دحيةَ جارِيةٌ جميلَةٌ فَاشْتَراها رسول اله صل اله عليه

‐ قَال هبسحاو ا ‐ قَالهِىيتُهو ا لَههعّنتُص ملَيس ما َلا اهفَعد سٍ ثُمورا ةعبوسلم بِس

وتَعتَدُّ ف بيتها وه صفيةُ بِنْت حي ‐ قَال ‐ وجعل رسول اله صل اله عليه وسلم

تعفَۇض نْطَاعبِالا ءِجو يصفَاحا ضرتِ الاصفُح نمالسطَ وقالاو را التَّمتَهيملو

ما اهجوتَزنَدْرِي ا لا النَّاس قَالو ‐ قَال ‐ النَّاس فَشَبِع نمالسو طقبِالا ءِجا ويهف

اتَّخَذَها ام ولَدٍ ‏.‏ قَالُوا انْ حجبها فَه امراتُه وانْ لَم يحجبها فَه ام ولَدٍ فَلَما اراد انْ

دِينَةالْم نا منَوا دا ‏.‏ فَلَمهجوقَدْ تَز نَّهفُوا اريرِ فَععزِ الْبجع َلع دَتا فَقَعهبجح بكري

نَدَرو اءبضتِ النَّاقَةُ الْعثَرفَع ‐ نَا ‐ قَالفَعده عليه وسلم وال صل هال ولسر فَعد

رسول اله صل اله عليه وسلم ونَدَرت فَقَام فَستَرها وقَدْ اشْرفَتِ النّساء فَقُلْن ابعدَ

اله الْيهودِيةَ ‏.‏ قَال قُلْت يا ابا حمزةَ اوقَع رسول اله صل اله عليه وسلم قَال اي

واله لَقَدْ وقَع ‏.

و النَّاسعدفَا ثُنعبانَ يكا وملَحا وزخُب النَّاس عشْبفَا نَبةَ زَييملو شَهِدْتو نَسا قَال

َلع رمي لعا فَججخْري لَم دِيثا الْحبِهِم نَستَانِ اسلاجر فَتَخَلَّف تُهتَبِعو غَ قَاما فَرفَلَم
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نسائه فَيسلّم علَ كل واحدَة منْهن ‏"‏ سلام علَيم كيف انْتُم يا اهل الْبيتِ ‏"‏ ‏.‏ فَيقُولُونَ

هعم تعجرو عجغَ را فَررٍ ‏"‏ ‏.‏ فَلَم‏"‏ بِخَي قُوللَكَ فَيها دْتجو فيك هال ولسا ررٍ يبِخَي

فَلَما بلَغَ الْباب اذَا هو بِالرجلَين قَدِ استَانَس بِهِما الْحدِيث فَلَما راياه قَدْ رجع قَاما

تعجرو عجا فَرجا قَدْ خَرمنَّهبِا حالْو هلَيع نْزِلا ما تُهرخْبنَا ارِي ادا ام هالا فَوجفَخَر

ذِهه َالتَع هال لنْزاو نَهيبو نيب ابجالْح َخرابِ االْب فَّةسا ف لَهرِج عضا وفَلَم هعم

الآيةَ ‏(‏ لا تَدْخُلُوا بيوت النَّبِ الا انْ يوذَنَ لَم‏)‏ الآيةَ ‏.‏

বাংলা

৩৩৬৯। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ... আনাস (রাঃ) থেক বিনত। িতিন বেলন, খায়বােরর যুে আিম

আবূ তালহা (রাঃ) এর িপছেন সাওয়ার িছলাম। আমার পা তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

কদম মুবারক শ করিছল। বণনাকারী বেলন, আমরা সূেযাদেয়র সময় খায়বারবাসীেদর িনকট পছলাম। তারা

তখন চতুদ জ, কাদাল, বা ও রিশ িনেয় বর হিল। তারা বলেত লাগেলা মুহাদ তাঁর পবািহনী (পূণ

বািহনী) িনেয় এেস গেছন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ খায়বার ংস হাক, আমরা যখন

কান শ দেলর আিনায় অবতরণ কির তখন সতকীকৃত লাকেদর ভাত হয় ম। বণনাকারী বেলন, (ঐ

অিভযােন) আাহ তােদর পরািজত কেরেছন। িদহয়া (রাঃ) এর ভােগ পেড় সুরী দাসী। এরপর রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সাতজন দােসর িবিনমেয় স দাসীেক খরীদ কের নন।

অতঃপর তােক উু সুলায়ম (রাঃ)-এর হাওয়ালা কেরন যােত িতিন তাঁেক িঠকঠাক কের ত কের দন।

বণনাকারী বেলন, আমার মেন হয় রাবী একথাও বেলেছন, স যন তাঁর ঘের ইত পুণ কের। িতিন িছেলন

য়াইর কনা সািফয়া। বণনাকারী বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম খজুর, পানীয় ও িঘ িদেয়

তার ওলীমা করেলন। এ উেেশ যমীেনর িকছু অংশ গত আকােরর কের তােত চামড়ার বড় দরখান িবিছেয়

দওয়া হয়। এেতই পানীয় ও িঘ রাখা হয়। সকেলই তা তৃির সােথ আহার করেলন।

বণনাকারী বেলন, লােকরা বলেত লাগলঃ আমরা জািন না, িতিন তােক িববাহ করেলন, না উু ওলাদ (দাসী)

েপ হণ করেলন। আবার কেয়কজন বলেত লাগল, যিদ িতিন তার পদার ববা না কেরন তেব তার উু

ওলাদ। িতিন যখন বাহেন সাওয়ার হওয়ার ইা করেলন, তখন তার জন পদার ববা করেলন। এরপর

সািফয়া (রাঃ) উেটর িপছেনর িদেক বসেলন। তখন লােকরা জানেত পারল য, িতিন তাঁেক িববাহ কেরেছন।

সাহাবীগণ যখন মিদনার িনকটবতী হেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন ত অসর হেত

থাকেলন এবং আমরাও ত চললাম। তখন নবীজীর আসবাব উটনীিট হাঁচট খেয় যমীেন পেড় গল। রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যমীেন পেড় যান এবং সািফয়া (রাঃ)ও পেড় যান। িতিন দাঁিড়েয় সািফয়া (রাঃ)-ক

পদার ারা আবৃত কের দন। এ দেখ কিতপয় মিহলা বলেত লাগল, ইয়াদী মািহলােক আাহ তার রহমত
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থেক বিত কন।

বণনাকারী বেলন আিম বললাম, হ আবূ হামযা! সতই িক রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উটনী থেক

যমীেন পেড় িগেয়িছেলন? িতিন শপথ কের বলেলন, হাঁ। আনাস (রাঃ) বেলন, আিম িনেজ যায়নাব (রাঃ) এর

ওলীমা অনুােন িছলাম। স অনুােন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম লাকেদর তৃি সহকাের িট ও

মাংস আহার কিরেয় িছেলন। সই ওলীমার দাওয়াত দওয়ার জন িতিন আমােক পািঠেয়িছেলন। িতিন যখন

ওলীমার কাজ শষ কের উঠেলন আিমও তাঁর িপছেন চললাম। তখনও দুজন লাক ঘের কথা বাতায় ব রইল,

তারা বর হেলন না। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর ীগেণর িনকট গেলন এবং

েতকেকই আসসালামু আলাইকুম বেল সালাম জািনেয় িজাসা করেলন, হ গৃহবাসী! তামরা কমন আছ?

উের েতেকই বেলন, ’আমরা ভাল আিছ, ইয়া রাসুলুাহ! আপিন কমন আেছন? উের েতেকই বেলন,

আপিন আপনার নব পিরনীতােক কমন পেয়েছন? বলেলন, ভালই।

িতিন যখন এ কাজ শষ কের িফের এেলন আিমও তাঁর সে িফের এলাম। যখন িতিন দরজার কােছ এেলন

দখেলন য, স দু’জন আেলাচনায় রত আেছ। তারা তাঁেক িফের যেত দেখ উেঠ চেল গল। আনাস (রাঃ)

বেলন, আাহর শপথ! আমার মেন নই, ঘর থেক ঐ দু’জন লােকর বর হেয় যাওয়ার কথা আিম তাঁেক

জািনেয় িছলাম, না এ বাপাের তার উপর ওহী নািযল হেয়িছল। িতিন আবার িফের এেলন এবং আিমও তাঁর সে

িফের এলাম। যখন দরযার চৗকােঠ পা রাখেলন তখন িতিন আমার ও তাঁর মােঝ পদা টেন িদেলন, আর আাহ

এই আয়াত অবতীন কেরনঃ ’তামরা নবীর ঘের তার িবনা অনুমিতেত েবশ করেব না।’

English

Anas (Allah be pleased with him) reported:
I was sitting behind Abu Talha on the Day of Khaibar and my feet touched
the foot of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), and we came (to the people of Khaibar)
when the sun had risen and they had driven out their cattle, and had
themselves come out with their axes, large baskets and hatchets, and they
said: (Here come) Muhammad and the army. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said:
Khaibar is ruined. Verily when we get down in the valley of a people, evil is
the morning of the warned ones (al-Qur'an, xxxvii. 177). Allah, the Majestic
and the Glorious, defeated them (the inhabitants of Khaibar), and there fell
to the lot of Dihya a beautiful girl, and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) got her in
exchange of seven heads, and then entrusted her to Umm Sulaim so that
she might embellish her and prepare her (for marriage) with him. He (the
narrator) said: He had been under the impression that he had said that so
that she might spend her period of 'Iddah in her (Umm Sulaim's) house. (The
woman) was Safiyya daughter of Huyayy. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) arranged
the wedding feast consisting of dates, cheese, and refined butter, and pits
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were dug and tiers were set in them dining cloths, and there was brought
cheese and refined butter, and these were placed there. And the people ate
to their fill, and they said: We do not know whether he (the Holy Prophet)
had married her (as a free woman), or as a slave woman. They said: If he
(the Holy Prophet) would make her wear the veil, then she would be a (free
married) woman, and if he would not make her wear the veil, then she
should be a slave woman. When he intended to ride, he made her wear the
veil and she sat on the hind part of the camel; so they came to know that he
had married her. As they approached Medina, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) drove
(his ride) quickly and so we did. 'Adba' (the name of Allah's Apostle's camel)
stumbled and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) fell down and she (Radrat Safiyya: also
fell down. He (the Holy Prophet) stood up and covered her. Women looked
towards her and said: May Allah keep away the Jewess! He (the narrator)
said: I said: Aba Hamza, did Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) really fall down? He said:
Yes, by Allah, he in fact fell down.

Anas said:
I also saw the wedding feast of Zainab, and he (the Holy Prophet) served
bread and meat to the people, and made them eat to their heart's content,
and he (the Holy Prophet) sent me to call people, and as he was free (from
the ceremony) he stood up and I followed him. Two persons were left and
they were busy in talking and did not get out (of the apartment). He (the
Holy Prophet) then proceeded towards (the apartments of) his wives. He
greeted with as-Salamu 'alaikum to every one of them and said: Members of
the household, how are you? They said: Messenger of Allah, we are in good
state 'How do you find your family? He would say: In good state. When he
was free from (this work of exchanging greetings) he came back, and I also
came back along with him. And as he reached the door, (he found) that the
two men were still busy in talking. And when they saw him having returned,
they stood up and went out; and by Allah! I do not know whether I had
informed him, or there was a revelation to him (to the affect) that they had
gone. He (the Holy Prophet) then came back and I also returned along with
him, and as he put his step on the threshold of his door he hung a curtain
between me and him, and (it was on this occasion) that Allah revealed this
verse: (" O you who believe), do not enter the houses of the Prophet unless
permission is given to 'you" (xxxiii. 53).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12980
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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